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1. OPåI PODACI
Izvaditi uređaj iz kutije u kojoj je upakiran, okrenuti ga, a zatim nasloniti na stiropor. 
Provjeriti da stroj nije o‰teçen prilikom prijevoza, te ãitavost kabela za alimentaciju.
Ne uključivati uređaj ako je oštećen.

2. MONTIRANJE PODNOŽJA
Izvaditi podnožja i kotačiće iz ambalaže od stiropora.
Montirajte podnožje pomoću posebne vučne zatege s navojima i odgovarajuće matice za
rebra u donjem dijelu radijatora  samo između vanjskih elemenata kao što je prikazano na
slikama 1-2-3.

3. SPAJANJE NA STRUJU
- Prije umetanja utikaãa u utiãnicu, paÏljivo provjeriti da li voltaÏa Va‰e kuçne mreÏe odgovara

vrijednosti u Voltima oznaãenoj na stroju, te da li su utiãnica i linija za alimentaciju primjere-
ne snazi radijatora.

- SPOJITI STROJ SAMO NA UTIâNICE KOJE IMAJU ODGOVARAJUåE UZEMLJENJE.
- Ovaj stroj odgovara direktivi 89/336/CEE.
4. RAD I UPOTREBA
Paljenje
Umetnuti utikaã u utiãnicu; do kraja zakrenuti u smjeru kazaljke na satu gumb termostata sve do
pozicije maksimuma; upaliti radijator pomoçu prekidaãa na naãin obja‰njen pod toãkama a) i
b).
a) Modeli sa jednim prekidaãem (1 snaga)

- prekidaã na poziciji "I" = ukljuãena potpuna snaga (upaljena lampica)
- prekidaã na poziciji "O" = iskljuãeno (uga‰ena lampica)

b) Modeli sa duplim prekidaãem (3 snage)
- samo prekidaã na poziciji "I" = minimalna snaga (upaljena lampica)
- samo prekidaã na poziciji "II" = srednja snaga (upaljena lampica)
- oba prekidaãa na pozicijama "I" i "II" = maksimalna snaga (upaljene obje lampice)

PODE‰AVANJE TERMOSTATA
Kada se dobije Ïeljena temperatura u prostoriji, polako zakrenuti gumb termostata u protivnom
smjeru kazaljki na satu dok se lampica ne ugasi (ili dok se ne ãuje "click") i ne okretati dalje.
Temperaturu odredjenu na taj naãin çe termostat automatski regulirati i odrÏavati. Ako Va‰ stroj
ima dva prekidaãa, u manje hladnim razdobljima ili danima moÏete odabrati srednju i niÏu
snagu, dobivajuçi dodatnu u‰tedu na potro‰nji.
Funkcija protiv zaledjivanja
Sa gumbom termostata na poziciji     i ukljuãenim prekidaãima, stroj odrÏava prostoriju na tem-
peraturi otprilike 5°C, spreçavajuçi zaledjivanje minimalnom potro‰njom energije. 

5. ODRŽAVANJE
Prije bilo kakvog zahvata izvadite utikač iz  utičnice i pričekajte da se radijator ohladi.
Električni radijator na ulje ne zahtjeva posebno održavanje. Dovoljno je uklanjati prašinu
mekanom i suhom krpom; čistite ga samo kada se ohladio. Nikada ne koristiti brusne
prahove ili otapala. Ako je potrebno, ukloniti naslage prljavštine služeći se usisavačem.

6. NAPOMENE
- Ne koristite radijator blizu kade, tuša, lavaboa ili bazena.
- Ne koristite radijator za sušenje veša, ne naslanjajte kabel na zagrijane elemente.
- Koristite radijator uvijek i isključivo u okomitom položaju.
- Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti ili Proizvođač  ili njegov  ovlašteni

Servis, ili pak osoba sličnih kvalifikacija, kako bi se izbjegao svaki rizik.
- Kod prvog uključivanja,  pustiti aparat da radi na maksimalnoj snazi barem 2 sata.

Za to vrijeme dobro provjetravati prostoriju da se ukloni miris "novoga" koji izlazi
iz aparata.

- Sasvim je normalno da se kod prvog uključivanja čuje "škripanje" iz aparata.
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- Ne stavljajte aparat neposredno ispod fiksne utičnice.
- Rezervoar ovog aparata je napunjen točnom količinom ulja, te popravci koji zahtijevaju

otvaranje rezervoara mogu biti izvedeni samo od strane Proizvodjača ili ovlaštenog Ser-
visa. U slučaju kapanja ulja, potrebno je pozvati Proizvodjača ili ovlašteni Servis.

- U slučaju  da se aparat odlaže u otpad, potrebno je pridržavati se odredbi koje se odno-
se na odlaganje i zbrinjavanje  ulja.

- Ne koristite aparat u prostorijama čija je ukupna površina manja od 4 m2.
Sigurnosni uređaj prekida rad radijatora u slučaju pregrijavanja. A készülék újraindítása
érdekében forduljon a szervizhez.

VAÎNO: Ne prekrivati ni u kom sluãaju aparat za vrijeme rada, u tom sluãaju bi do‰lo do opa-
snog pregrijavanja istog.
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1. SPLO·NO
Napravo vzemite iz škatle, v katero je zapakirana, nato pa jo prislonite na stiropor!
Preverimo, da se radiator ni po‰kodoval med prevozom in da je prikljuãni kabel neoporeãen.
Ne vkjučujte na pravo, če je poškodovana!
2. NAMESTITEV NOÎIC
Iz polistirenske embalaÏe vzamemo noÏice in kolesca.
Nožici namestimo s pomočjo odgovarjajočega navojnega sornika in pripadajočo krilno mati-
co, le med zunanjimi elementi, na spodnjem delu radiatorja (glej slike 1-2-3).

3. ELEKTRIÂNI PRIKLJUÂEK
- Pred prikljuãkom radiatorja na elektriãno omreÏje skrbno preverimo, da napetost ustreza

na radiatorju navedeni napetosti in da sta vtiãnica in napeljava primerni obremenitvi.
- RADIATOR SE PRIKLJUâI SAMO NA VTIâNICE, KI SO OPREMLJENE Z UâINKOVITO

OZEMLJITVIJO.
- Naprava je v skladu s smernicami 89/336/EGS.
4. DELOVANJE IN UPORABA
Vklop
Radiator prikljuãimo na elektriãno vtiãnico; zavrtimo gumb termostata v smeri urinega kazalca
do konãnega maksimalnega poloÏaja; vkljuãimo radiator s pomoãjo stikala po navodilih v
toãkah a) - b).
a) Modeli z enojnim stikalom (1 stopnja moãi)

- gumb v poloÏaju "I" = vkljuãena celotna moã (luãka gori)
- gumb v poloÏaju "0" = radiator izkljuãen (luãka ne gori)

b) Modeli z dvojnim stikalom ( 3 stopnje moãi)
- en sam gumb v poloÏaju "I" = minimalna moã (luãka gori)
- en sam gumb v poloÏaju "II"= srednja moã (luãka gori)
- oba gumba v poloÏaju "I" "II"= maksimalna moã (luãka gori)

Nastavitev termostata
Ko doseÏe temperatura v prostoru Ïeljeno vrednost, poãasi zavrtimo gumb termostata v
nasprotni smeri urinega kazalca do poloÏaja, ko ugasne kontrolna luãka (ali do poloÏaja, ko
zaznamo "klik"). Tega poloÏaja naj se ne prekoraãi. Tako nastavljeno temperaturo bo termo-
stat samodejno vzdrÏeval konstantno.
Delovni reÏim proti zmrzovanju
Radiator bo vzdrÏeval temperaturo prostora pribliÏno 5°C ãe bo gumb termostata nastavljen na

in bodo stikala vkljuãena. Tako bo prepreãeno zmrzovanje pri minimalni porabi energije.

5. VZDRŽEVANJE
Pred vsakim posegom odklopiti radiator iz vtičnice in počakati, da se ohladi.
Elektriãni oljni radiator ne potrebuje posebnega vzdrÏevanja. Zadostuje, da se z njega obri‰e
prah z mehko, suho krpo. Radiator se ãisti samo kadar je hladen. Nikoli se ne sme uporabiti
za ãi‰ãenje abrazivnih pra‰kov ali topil. 
Če je potrebno, s sesalcem odstranite umazanijo!

6. OPOZORILA
- Radiatorja se ne sme uporabljati v bliÏini kopalnih kadi, tu‰a, umivalnikov ali bazenov.
- Radiatorja se ne sme uporabljati za su‰enje perila. Prikljuãnega kabla se ne sme naslanjati

na vroãe elemente radiatorja.
- Radiator se uporablja vedno in samo v pokonãnem poloÏaju.
- Kadar je napajalni kabel poškodovan, ga mora, v izogib vseh tveganj, zamenjati proiz-

vajalec ali njegov pooblaščeni servis, ali mora to opraviti strokovno usposobljena
oseba

- Pri prvi uporabi se radiator vkljuãi na maksimalno moã za najmanj 2 uri. V tem ãasu se
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prostor dobro zraãi, da se odstrani vonj "po novem", ki izhaja iz aparata.
- Pri prvi uporabi radiatorja sli‰imo ‰umenje v elementih. To je normalno.
- Radiator naj ne stoji pod vtiãnico.
- Oljni radiator je napolnjen z doloãeno koliãino olja. Popravila naj zato opravi le

poobla‰ãen servis. âe aparat ne tesni, je treba okvaro prijaviti servisu.
- v primeru, da se aparat odda na odpad, se mora spoštovati predpise za uničevanje olja.
- Radiatorja se ne sme uporabljati v prostorih s prostornino pod 4 m2.
Varnostni mehanizem prekine delovanje termoradiatorja v primeru, da pride do nepredvidene-
ga pregrevanja. Pre znovuuvedenie do chodu kontaktujte Servisn˙ sluæbu.

Pozor: Aparata se med delovanjem ne sme pokrivati, ker lahko pride do nevarnih visokih
temperatur v radiatorju.
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1.JCYJDYB RFXTCNDF
Bpdfltnt ehtlf jn jgfrjdrfnf b uj j,(hytnt> rfnj uj jghtnt d(h[e gjkbcnbhjkf.
Ghjdthtnt lfkb ehtl(n yt ct t gjdhtlbk ghb nhfycgjhnbhfytnj ve b lfkb iyeh(n pf tktrnhbxtcrj
pf[hfydfyt t wzkjcnty.
Non far funzionare l�apparecchio  se danneggiato.

2. VJYNBHFYT YF RHFXTNFNF
Bpdfltnt rhfxtnfnf b rjktkwfnf jn gjkbtcnbhjkjdfnf jgfrjdrf.
Vjynbhfqnt rhfxtnf xhtp cgtwbfkybz c(tlbybntkty ,jkn c htp,f b c(jndtnyfnf rhbkxfnf ufqrf cfvj
vt;le d(yiybnt tktvtynb> d ljkyfnf xfcn yf hflbfnjhf !rfrnj t gjrfpfyj yf abuehbnt 1-2-3@.

3. TKTRNHBXTCRJ CD)HPDFYT
- Ghtlb lf drk/xbnt otgctkf d rjynfrnf> ghjdthtnt dybvfntkyj lfkb yfght;tybtnj yf tk. vht;f d

ljvf jnujdfhz yf erfpfyfnf d(h[e ehtlf cnjqyjcn b lfkb tktrnhbxtcrbzn rjynfrn b pf[hfydfofnf tk.
kbybz cf c(hfpvthyb cghzvj ytj,[jlbvfnf vjoyjcn.

- DRK?XDFQNT HFLBFNJHF CFVJ D RJYNFRNB> CYF<LTYB C LTQCNDEDFOJ
PFPTVZDFYT.

- Ehtl(n jnujdfhz yf yfhtl,bnt yf TBJ 89#336# 

4. AEYRWBJYBHFYT B EGJNHT<F
Drk/xdfyt
Gjcnfdtnt otgctkf d tk. rjynfrn& pfd(hntnt gj gjcjrf yf xfcjdybrjdfnf cnhtkrf rjgxtnj yf nthvjcnfnf lj
,kjrbhfyt d vfrcbvfkyjnj gjkj;tybt& drk/xtnt hflbfnjhf xhtp ghtdrk/xdfntkz#ghtdrk/xdfntkbnt gj
yfxbyf> jgbcfy d njxrbnt f@ - ,@..
a@ Vjltkb c tlbybxty ghtdrk/xdfntk !1 vjoyjcn@

- rjgxt d gjkj;tybt $l$= vfrcbvfkyf drk/xtyf vjoyjcn !rjynhjkyfnf kfvgf cdtnb@
- rjgxt d gjkj;tybt $O$=bprk/xtyj !rjynhjkyfnf kfvgf yt cdtnb@

b) Vjltkb c ldjty ghtdrk/xdfntk !nhb vjoyjcnb@
- cfvj tlyj rjgxt d gjkj;tybt $l$= vbybvfkyf vjoyjcn !rjynhjkyfnf kfvgf cdtnb@
- cfvj tlyj rjgxt d gjkj;tybt $ll$= chtlyf vjoyjcn !rjynhjkyfnf kfvgf cdtnb@
- b ldtnt rjgxtnf d gjkj;tybt “l” “ll$ =vfrcbvfkyf vjoyjcn !rjynhjkybnt kfvgb cdtnzn@

Htuekbhjdrf yf nthvjcnfnf
Ghb gjcnbufytnj yf ;tkfyfnf ntvgthfnehf d gjvtotybtnj> pfd(hntnt ,fdyj rjgxtnj yf nthvjcnfnf d
gjcjrf> j,hfnyf yf xfcjdybrjdfnf cnhtkrf cfvj lj bprk/xdfytnj yf cdtnkbyyfnf rjynhjkyf kfvgf b yt
gjdtxt ! bkb lj gjkj;tybtnj> jn,tkzpfyj jn $vtnfkbxtcrj ohfrdfyt$@. Abrcbhfyfnf gj njpb yfxby
ntvgthfnehf ot ct htuekbhf fdnjvfnbxtcrb b ot ct gjll(h;f gjcnjzyyf jn nthvjcnfnf.
Aeyrwbjybhfyt yf vt[fybpvf ghjnbd pfvh(pdfyt
C rjgxtnj yf nthvjcnfnf d gjkj;tybt    b ghb yfnbcynb ghtdrk/xdfntkb> ehtl(n ot gjll(h;f d gjv-
totybtnj cnfqyf ntvgthfnehf jrjkj 5°C> ghtljndhfnzdfqrb pfvh(pdfytnj> ghb vbybvfkty hfp[jl yf
tktrnhbxtcndj.

5. GJLL)H:FYT D BPGHFDYJCN
Ghtlb rjtnj b lf t ltqcndbt gj ehtlf> bprk/xdfqnt otgctkf jn rjynfrnf b bpxfrdfqnt ehtlf lf ct
j[kflb.
Pf tktrnhbxtcrbz hflbfnjh c ujhbdyj vfckj yt ct bpbcrdf jcj,tyj gjll(h;fyt d bpghfdyjcn. Ljcnfn(xyj t
lf gjxbcndfnt ghf[f c vtrf b ce[f r(hgf& gjxbcndfqnt cfvj rjufnj ehtl(n t cnelty. Yt egjnht,zdfqnt
ybrjuf f,hfpbdyb ghf[jdt pf gjxbcndfyt bkb hfpndjhbntkb. 
Frj t ye;yj> gjxbcntnt tdtynefkyj pfv(hctybnt xfcnb c gjvjonf yf ghf[jcverfxrf. 

6. GHTLEGHT:LTYBZ
- Yt egjnht,zdfqnt hflbfnjhf ,kbpj lj dfyb pf r(gfyt> leijdt> evbdfkybwb bkb ,fctqyb.
- Yt bpgjkpedfqnt hflbfnjhf pf ceitytnj yf ,tkmj> yt jgbhfqnt iyehf d(h[e pfnjgktybnt tktvtynb.
- Egjnht,zdfqnt hflbfnjhf htljdyj b tlbycndtyj d(d dthnbrfkyj gjkj;tybt.
- Frj pf[hfydfobzn c tktrnhbxtcndj rf,tk t gjdhtlty> nhz,df lf ct pfvtyb tlbycndtyj jn

Ghjbpdjlbntkz bkb jn Cthdbpf pf Nt[ybxtcrf Gjvjo yf abhvfnf> yj d(d dcbxrb ckexfb cfvj jn kbwt
c gjlj,yf rdfkbabrfwbz> pf lf ct bp,tuyt dczrfr(d hbcr.

- Ghb g(hdjyfxfkyjnj drk/xdfyt> jcnfdtnt ehtlf lf aeyrwbjybhf ghb vfrcbvfkyfnf vjoyjcn d
ghjl(k;tybt gjyt yf 2 xfcf. Ghtp njdf dhtvt ghjdtnhtnt lj,ht gjvtotybtnj> pf lf ct ghtvf[yt
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vbhbpvfnf yf $yjdj$ bpk(xdfyf jn ehtlf.
- C(dctv tcntcndtyj t> ghb g(hdjyfxfkyjnj drk/xdfyt  ehtl(n lf $cr(hwf$.
- Ehtl(n yt nhz,df lf ct hfpgjkfuf ytgjchtlcndtyj gjl ytgjldb;ty tk. rjynfrn.
- Htpthdjfh(n yf ehtlf t pfg(kyty c njxyj jghtltktyj rjkbxtcndj ujhbdyj vfckj b frj pf

htvjynbhfytnj t ytj,[jlbvj ehtlf lf ct jndjhb> gjghfdrfnf nhz,df lf ct bpd(hidf tlbycndtyj jn
Ghjbpdjlbntkz bkb jn Cthdbpf pf Nt[ybxtcrf Gjvjo yf abhvfnf. Ghb bpnbxfyt yf ujhbdyjnj vfckj
nhz,df lf ct cd(h;tnt c Ghjbpdjlbntkz bkb c(c Cthdbpf pf Nt[ybxtcrf Gjvjo yf abhvfnf.

- Ghb bp[d(hkzytnj yf ehtlf> cktldfqnt erfpfybznf jnyjcyj c(,bhfytnj yf vfckjnj jngfl(r.
- Yt egjnht,zdfqnt ehtlf d gjvtotybz> xbznj jcyjdyf gkjo pftvf gj-vfkrj jn 4 rd. v2.
Vt[fybp(v pf j,tpjgfczdfyt ghtr(cdf aeyrwbjybhfytnj yf nthvjhflbfnjhf ghb ckexfqyj ghtyfuhzdfyt.
Pf lf uj d(pcnfyjdbnt> j,(hytnt ct r(v Cthdbpf pf Nt[ybxtcrf gjvjo.

DF:YJ% Yt gjrhbdfqnt d ybrfr(d ckexfq ehtlf ghb aeyrwbjybhfytnj ve> gjyt;t njdf vj;t lf
ghtlbpdbrf jgfcyj gjdbifdfyt yf ntvgthfnehfnf ve.
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1. GENERALITÅØI
Scoateţi aparatul din cutia în care a fost ambalat și răsturnaţi-l, după care sprijiniţi-l pe polistiren. 
Se controleazå ca aparatul så nu fi suferit daune pe parcursul transportului, µi integritatea cablului
de alimentare.
Nu puneţi în funcţiune aparatul în cazul în care este stricat.

2. MONTAREA PICIORUΩELOR
Se scot picioruµele µi rotilele din ambalajul de polistiren.
Montaţi piciorușele prin intermediul urechii cu filet și a respectivei piuliţe tip fluture din partea
dreaptă a radiatorului, doar între elemenţii externi, așa cum este ilustrat în figurile 1-2-3.
3. LEGÅTURA LA CURENT
- Înainte de a introduce µtecherul în prizå se verificå cu multå atenøie ca voltajul reøelei domestice

så corespundå valorii în V (Voløi) indicate pe aparat µi ca priza de curent µi linia de alimentare så
aibå sarcina cerutå.

- A SE CONECTA RADIATORUL DOAR LA PRIZE DOTATE DE ÎMPÅMÂNTARE EFICIENTÅ.
- Acest aparat este conform cu directiva 89/336/CEE.

4. FUNCØIONARE ΩI MOD DE UTILIZARE
Aprindere
Se introduce µtecherul în prizå; se roteµte manivela termostatului în sens orar pânå la oprirea ace-
steia în poziøia maximå; se aprinde radiatorul cu ajutorul unuia sau mai multor întrerupåtoare
conform modalitåøilor indicate la punctele a) - b).
a) Modele cu un singur întrerupåtor (o putere)

- buton în poziøia "I" = putere totalå (bec de semnalizare aprins)
- buton în poziøia "O" = închis (bec de semnalizare stins)

b) Modele cu întrerupåtor dublu (3 puteri
- doar un buton în poziøia "I" = putere minimå (bec de semnalizare aprins)
- doar un buton în poziøia "II" = putere intermediarå (bec de semnalizare aprins)
- ambele butoane în poziøiile "I" µi "II" = putere maximå (bec de semnalizare aprins)

Reglarea termostatului
Când ambianøa a atins temperatura doritå, se roteµte lent manivela termostatului în sens antiorar
pânå când se produce stingerea becului de semnalizare (sau pânå la poziøia semnalatå de un
"click") µi nu mai mult. Temperatura astfel fixatå va fi reglatå în mod automat µi menøinutå constantå
de cåtre termostat.
Funcøiune antiger
Cu manivela termostatului în poziøia      µi întrerupåtoarele deschise, aparatul menøine ambientul la o
temperaturå de circa 5°C împiedicând congelarea, realizând un consum minim de energie electricå.
- Se roteµte manivela timer-ului în sens orar, astfel încât indicatorul så corespundå cu numårul

corespunzåtor orei stabilite. Aparatul va începe så încålzeascå dupå trecerea timpului stabilit.

5. ÎNTREŢINERE
Înainte de orice intervenţie, scoateţi fișa din priza de reţea și așteptaţi ca radiatorul să se răcească.
Radiatorul electric pe ulei nu necesitå o întreøinere specialå. Este suficient så se µteargå de praf cu
o cârpå moale µi uscatå; a se curåøa doar când este rece. A nu se utiliza niciodatå pulberi abrazive
sau solvenøi. Dacă este necesar, îndepărtaţi eventualele concentrări de murdărie cu ajutorul unui
aspirator.

6. AVERTISMENTE
- A nu se utilliza radiatorul în apropierea cåzilor, duµurilor, chiuvetelor sau piscinelor.
- A nu se utiliza radiatorul pentru uscarea rufelor, a nu se sprijini cablul de legåturå la prizå pe ele-

menøii calzi.
- A se folosi radiatorul mereu µi doar în poziøie verticalå.
- Dacă cordonul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de către fabricant sau de

către serviciul de asistenţă tehnică sau, în orice caz, de o persoană cu calificare similară, astfel
încât să se prevină orice risc.

- La prima pornire, a se låsa aparatul în funcøiune cu puterea maximå cel puøin 2 ore. Pe
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parcursul acestei operaøii a se aerisi bine camera pentru a elimina mirosul "de nou" care
emanå din aparat.

- Este cu totul normal ca aparatul så emitå niµte "scârøâituri" la prima pornire.
- A se evita aµezarea aparatului direct sub o prizå de curent fixå.
- Recipientul acestui aparat este umplut cu o cantitate exactå de ulei iar reparaøiile care necesitå

deschiderea acestuia trebuie så fie efectuate doar de Fabricant sau de Serviciul acestuia de
Asistenøå.

- În caz de aruncare a aparatului, este necesar să se respecte dispoziţiile cu privire la scurgerea
uleiului.

- A nu se utiliza acest aparat în camere în care aerul de bazå este inferior a 4 m2.
Un dispozitiv de siguranţă întrerupe funcţionarea termoradiatorului în cazul supraîncălzirii acci-
dentale. Pentru repunerea în funcţionare, contactaţi centrul de asistenţă.

IMPORTANT: A nu se acoperi în nici un caz aparatul pe parcursul funcøionårii deoarece
acest fapt ar produce o creµtere periculoaså a temperaturii acestuia.
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1. ÚDAJE
Vybra� prístroj z obalu, prevráti� ho hore nohami a položi� na polystyrén.
Skontrolujte, ãi prístroj nebol poãas dopravy poru‰en˘ a ãi je napájací kábel v poriadku.
V prípade poškodenia prístroja neuvádza� ho do prevádzky.

2. MONTÁÎ NOÎIâIEK
Vyberte noÏiãky a kolieska z polyesterového obalu. 
NamontovaÈ noÏiãky za pomoci príslu‰nej skrutky a krídlatej matice k spodnej ãasti radiátora iba
medzi vonkaj‰ími ãasÈami, ako je to znázornené na obr. 1-2-3.

3. ELEKTRICKÉ NAPOJENIE
- Prv neÏ zasuniete zásuvku do elektrickej zástrãky ubezpeãte sa, aby sa voltáÏ Va‰ej elek-

trickej domácej siete zhodovala s hodnotou V uvedenou na prístroji a aby elektrická
zástrãka a napájacia linka boli urãené na poÏadované zaÈaÏenie.

- RADIÁTOR NAPÁJAJTE IBA NA ZÁSTRâKY, KTORÉ MAJÚ DOSTATOâNÉ UZEMNENIE.
- Tento prístroj je v zhode s normou 89/336/CEE.

4. CHOD A POUÎITIE
Zapnutie
ZasuÀte zásuvku do elektrickej zástrãky; toãte rukoväÈou termostatu v smere hodinov˘ch
ruãiãiek aÏ do úplného zastavenia; zapnite radiátor pomocou vypínaãa/vypínaãov tak ako je
to uvedené v bodoch a) - b)
a) Modely s jedn˘m vypínaãom (1 v˘kon)

- tlaãidlo v pozícii "I" = zapnut˘ celkov˘ v˘kon (Ïiarovka svieti)
- tlaãidlo v pozícii "0" = vypnut˘  (Ïiarovka nesvieti)

b) Modely s dvojit˘m vypínaãom (3 v˘kony)
- edno tlaãidlo v pozícii "I" = minimálny v˘kon (Ïiarovka svieti)
- jedno tlaãidlo v pozícii "II"= tredn˘ v˘kon (Ïiarovka svieti)
- obidve tlaãidlá v pozícii "I" "II"= maximálny v˘kon (Ïiarovky svietia)

Nastavenie termostatu
Keì okolie dosiahne Ïiadúcu teplotu, pomaly toãte rukoväÈou termostatu v opaãnom smere
hodinov˘ch ruãiãiek aÏ k˘m Ïiarovka nezhasne (alebo do pozície oznaãenej “click”) a nie
ìalej. Takto urãená teplota bude automaticky nastavená a termostatom kon‰tantne udrÏaná.
Mrazuvzdorná funkcia
S rukoväÈou termostatu v pozícii    a so stlaãen˘mi vypínaãmi, prístroj udrÏuje teplotu okolia
okolo 5°C zabrániac tak s minimálnou stratou energie mrazeniu.
5. ÚDRÎBA 
Pred ak˘mkoºvek zásahom vÏdy odpojiÈ zástrãku z elektrickej siete a poãkaÈ, k˘m radiátor vychlad-
ne.
Elektrick˘ radiátor na olej nevyÏaduje zvlá‰tnu údrÏbu. Staãí poutieraÈ prach s mäkkou a
suchou handrou; ãistite ho iba v chladnom stave. 

6. UPOZORNENIA
- NepouÏívajte radiátor v tesnej blízkosti vaní, sp⁄ch, um˘vadiel alebo bazénov.
- NepouÏívajte radiátor na su‰enie prádla, neklaìte elektrickú ‰núru na teplé miesta.
- PouÏívajte radiátor iba vo vodorovnej polohe. 
- Ak je elektrická ‰núra po‰kodená, musí byÈ vymenená V˘robcom alebo jeho Servisom asistenãnej

sluÏby, alebo v kaÏdom prípade odborne ‰kolen˘m personálom, aby sa predi‰lo akémukoºvek riziku.
- Pri prvom ‰tarte nechajte beÏaÈ prístroj na maximálny v˘kon aspoÀ 2 hodiny. Poãas tejto

operácie  miestnosÈ dobre vetrajte, aby sa odstránil pach “nového”, ktor˘ z prístroja
vychádza.
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- Je úplne normálne, Ïe prístroj pri prvom ‰tarte bude vydávaÈ “praskajúce” zvuky. 
- Prístroj nesmie byÈ umiestnen˘ tesne pod elektrickou zástrãkou.
- NádrÏ tohto prístroja obsahuje presné mnoÏstvo oleja a opravy, ktoré vyÏadujú otvorenie

prístroja musia byÈ prevedené V˘rob com alebo jeho Servisom. V prípade straty oleja je
potrebné sa skontaktovaÈ s V˘robcom alebo jeho Servisom. 

- V prípade vyhodenia prístroja do ‰rotu je nutné dodrÏaÈ predpisy o spôsobe vyhodenia oleja.
- NepouÏívajte tento prístroj v miestnosti men‰ej ako 4 m2.
Bezpečnostné zariadenie preruší chod radiátora v prípade nežiadúceho prehriatia. Pre
znovuuvedenie do chodu kontaktujte Servisnú službu.

DÔLEÎITÉ: V Ïiadnom prípade neprikr˘vajte prístroj poãas chodu, lebo t˘mto by sa nebez-
peãne zv˘‰ila jeho teplota.


